
 

翻訳者はどのように英語を読み、どのように訳しているのか。講師が最近取り組ん

でいるいくつかの和英翻訳と英和翻訳を例にとりながら、翻訳のベーシックを説明

します。その後、参加者には、ちょっとした翻訳に取り組んでもらいます。 

      

★  講師 小田 透 

★  日時 12月 6日（金） 12：20～12：50 

★  場所 STUDIO（一般教育棟 ３F 2310） 

                  

 

翻訳は精読の究極のかたちであり、最良の文体練習です 

翻訳の読み方や訳し方を身につけることは、英語の読み書き 

だけでなく、日本語の読み書き能力を伸ばすためにも役立ち 

ます 

 

 

 

 

昼食を持って 

気軽に来てくださいね! 
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